GRUNDFOS INSTRUCTIONS

CR, CRI, CRN 140°C
supplement

Installation and operating instructions
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Prior to installation, read these installation and oper-
ating instructions. Installation and operation must
comply with local regulations and accepted codes of
good practice.

1. General information

This document is a supplement to the installation and operating
instructions of CR, CRI, CRN.

It describes short-duration pumping of liquids up to +140°C for all
CRI and CR, CRN 32, 45, 64 and 90 pumps.

For information on normal operating conditions of CR, CRI, CRN
pumps, see the enclosed installation and operating instructions.

1.1 Pumping up to +140°C

Fig. 1 shows the pressure-temperature diagram for all CRI and
CR, CRN 32, 45, 64 and 90 pumps.

[bar]

30
25
20
151
101

5.

TMO3 6211 4506

o+
-30 -10 10 30 50 70 90 110 130 150 170 [°C]

Fig. 1 Pressure-temperature diagram

Pos. Description

1 Optimum duty range.

Permissible duty range for pumps with HQQE, HQBE or
HUBE shaft seal.

Note: The pumping of liquids over +120°C may cause
periodic noise and reduce the shaft seal life.

3  Duty range of pumps with air-cooled top only.

Subject to alterations.

@

Vor der Installation ist die Montage- und Betriebsan-
leitung sorgfaltig durchzulesen. Die Installation und

der Betrieb missen nach den ortlichen Vorschriften

und den Regeln der Technik erfolgen.

1. Aligemeine Informationen
Diese Unterlage bildet eine Ergédnzung zur Montage- und Betrieb-
sanweisung der CR, CRI, CRN.

Sie beschreibt die kurzzeitige Forderung von Medien mit Tempe-
raturen von bis zu +140 °C mit allen CRI und CR, CRN 32, 45, 64
und 90 Pumpen.

Informationen fiir normale Betriebsbedingungen von CR, CRI und
CRN Pumpen finden Sie in der beigefuigten Betriebsanweisung.

1.1 Forderung bis zu +140 °C

Abb. 1 zeigt das Druck-Temperatur-Diagramm fir alle CRI and
CR, CRN 32, 45, 64 and 90 Pumpen.
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Abb. 1 Druck-Temperatur-Diagramm

Pos. Beschreibung

1 Optimaler Betriebsbereich.

Erlaubter Betriebsbereich fir Pumpen mit Gleitringdich-
tung des Codes HQQE, HQBE oder HUBE.

2 Achtung: Die Fdrderung von Medien mit Temperaturen
Gber +120 °C kann Gerausche verursachen und die
Lebensdauer der Gleitringdichtung verkurzen.

Einsatzbereich flir Pumpen in Hochtemperaturausfiih-
rung (Air-Cooled Top).

Technische Anderungen vorbehalten.
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Avant d'entamer les opérations d'installation et
d'entretien, lire avec attention la présente notice
d'installation et d'entretien. L'installation et le fonc-
tionnement doivent étre conformes aux réglementa-
tions locales et faire I'objet d'une bonne utilisation.

1. Informations générales

Ce document est un supplément a la notice d'installation et
d'entretien des pompes CR, CRI, CRN.

Il explique les régles a observer lors du pompage, pendant une
courte période, de liquides avec température jusqu'a +140°C
pour toutes les pompes CRI et CR, CRN 32, 45, 64 et 90.

Pour obtenir des informations sur les pompes CR, CRI, CRN
dans des conditions normales de fonctionnement, consulter la
notice d'installation et d'entretien incluse.

1.1 Pompage de liquides jusqu'a +140°C

La Fig. 1 montre le rapport pression-température pour toutes les
pompes CRI et CR, CRN 32, 45, 64 et 90.
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Fig. 1 Abaque du rapport Pression-température

Pos. Description

1 Plage de fonctionnement optimum.

Plage de fonctionnement autorisée pour les pompes
équipées d'une garniture mécanique HQQE, HQBE ou
HUBE.

2 Nota : Le pompage de liquides avec température supé-
rieure a +120°C peut engendrer du bruit et réduire la
durée de vie de la garniture mécanique.

3 Plage de fonctionnement uniquement pour les pompes

avec partie supérieure refroidie a I'air.

Nous nous réservons tout droit de modifications.

S

Prima dell'installazione leggere attentamente le pre-
senti istruzioni di installazione e funzionamento.
L'installazione e il funzionamento devono essere
conformi alle normative locali vigenti e alla pratica
della regola d'arte.

1. Informazioni generali

Questo documento & un supplemento alle istruzioni di installa-
zione e funzionamento delle pompe CR, CRI e CRN.

Descrive il pompaggio per brevi periodi di tempo di liquidi fino a
140°C delle pompe CRI e CR, e delle CRN 32, 45, 64 e 90.

Per avere informazioni sulle normali condizioni di funzionamento
delle pompe CR, CRI e CRN, consultare le istruzioni di installa-
zione e funzionamento allegate.

1.1 Pompaggio fino a 140°C

La fig. 1 indica il grafico di pressione-temperatura per tutte le
pompe CRI, CR, e CRN 32, 45, 64 e 90.
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Fig. 1 Grafico pressione-temperatura

Pos. Descrizione

1 Zona di lavoro ottimale.

Zona di lavoro consentita per pompe con tenuta HQQE,
HQBE o HUBE.

2 Nota: Il pompaggio di liquidi superiori a 120°C pu0 provo-
care rumori anomali e ridurrre la durata della tenuta mec-
canica.

Zona di lavoro consentita solo per pompe con parte su-
periore raffreddata ad aria.

Soggetto a modifiche.
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Leer estas instrucciones de instalacion y funciona-
miento antes de realizar la instalacion. La instalacion
y el funcionamiento deben cumplir con las normati-
vas locales en vigor.

1. Informacién general

Este documento es un suplemento de las instrucciones de insta-
lacién y funcionamiento de CR, CRI, CRN.

Se describe el bombeo de corta duracion de liquidos hasta
+140°C para todas las bombas CRI y CR, CRN 32, 45, 64 y 90.
Para informacion en condiciones normales de funcionamiento de

las bombas CR, CRI, CRN, ver las instrucciones de instalacion y
funcionamiento.

1.1 Bombeo hasta +140°C

La fig. 1 muestra el esquema de presion-temperatura para todas
las bombas CRI y CR, CRN 32, 45, 64 y 90.
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Fig. 1 Esquema presion-temperatura

Pos. Descripcion

1 Gama de trabajo 6ptima.

Gama de trabajo aceptable para bombas con cierre
HQQE, HQBE o HUBE.

2 Nota: El bombeo de liquidos por encima de +120°C
puede causar ruido periédico y reduce la vida del cierre.
3 Gama de trabajo so6lo de bombas con refrigeracion por

aire en la parte superior.

Nos reservamos el derecho a modificaciones.
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Antes da instalagao, consulte estas instru¢des de
instalagao e funcionamento. A instalagéo e funciona-
mento devem estar de acordo com as regulamenta-
¢des locais e com os codigos aceites de boa pratica.

1. Descrigao geral

Este documento é um suplemento das instru¢des de instalagéo e
funcionamento das bombas CR, CRI, CRN.

O mesmo descreve o bombeamento por curtos periodos de
tempo de liquidos até +140°C para todas as bombas CRI e CR,
CRN 32, 45, 64 e 90.

Para informagéao acerca das condigdes normais de funciona-
mento das bombas CR, CRI, CRN, consulte as instrugbes de ins-
talagdo e funcionamento em anexo.

1.1 Bombeamento até +140°C

A Fig. 1 mostra o grafico da presséo-temperatura para todas as
bombas CRI e CR, CRN 32, 45, 64 e 90.
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Fig. 1 Grafico pressao-temperatura

Pos. Descrigao

1 Gama 6ptima de funcionamento.

Gama de funcionamento permitida para bombas com
empanques HQQE, HQBE ou HUBE.

2 Nota: O bombeamento de liquidos acima dos +120°C
pode causar ruido periodicamente e reduzir a vida util do
empanque.

Gama de funcionamento de bombas com o topo refrige-
rado.

Sujeito a alteracgdes.
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AlaBdoTe TIG TTApoUCEG 0dnyieg yKATAoTACNG KAl
AeIToupyiag TpIv TTPOXWPACETE OTNV gyKaTdoTaon. H
eykardoTaon Kai n Asitoupyia péTrel va diegdyovTal
oUP@WVA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG Kal TOUG
TapadekToUg Kavoveg KOAAG XprRong.

1. l'evikég TAnpo@opieg

To éyypa@o auTéd atmoTeAei CUPTTARPWHA TWV 0BNYIWV
eykaTaoTaong kal Aeitoupyiag Twv CR, CRI, CRN.

Mepiypdoer pikpAg didpkeiag avtAnon uypwyv péxpl +140°C yia
O0Aeg TG avtAieg CRI kai CR, CRN 32, 45, 64 ka1 90.

MNa TAnpo@opieg yia TNV kavovikn Asiroupyia Twv aviAiv CR,
CRI, CRN, BAETTE TIG EOWKAEIOTEG 0BNYiEG EYKATAGTAONG KAl
AeiToupyiag.

1.1 AvtAnon péxpi Toug +140°C

To ox. 1 deixvel To dlAypappa TTieong-Bepuokpaciag yia OAEG TIG
avTAieg CRI kai CR, CRN 32, 45, 64 ka1 90.
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x. 1 Aidypappa Trieong-6eppokpaagiag

G

Lees deze installatie- en bedieningsinstructies voor-
afgaand aan de installatie. De installatie en bedie-
ning dienen volgens de lokaal geldende voorschriften
en regels van goed vakmanschap plaats te vinden.

1. Algemene informatie

Dit document is een aanvulling op de installatie- en bedieningsin-
structies van de CR, CRI, CRN.

Het beschrijft het kortdurig verpompen van vloeistoffen tot en met
+140°C voor alle pompen van het type CR en CRI, en de CRN
32, 45, 64 en 90.

Informatie over normale bedrijfsomstandigheden van CR, CRI en
CRN pompen kunt u teruglezen in de bijgevoegde installatie- en
bedieningsinstructies.

1.1 Verpompen tot en met +140°C

Afb. 1 toont het druk-temperatuur diagram voor alle pompen van
het type CRI en CR, CRN 32, 45, 64 en 90.
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Afb. 1 Druk-temperatuur diagram

Oéon Nepiypaen

Pos. Beschrijving

1 18avikn) TTepIoxr AsIToupyiag.

1  Optimaal werkgebied.

EmITpeTTA TTEPIOXT) AEITOUPYIOG VIO AVTAIEG HE
oTutnoBAITTTn d§ova HQQE, HQBE A HUBE.

2 Inueiwon: H dvtAnon uypwyv dvw Twv +120°C ptropei
va TTpokaAéoel TTepIodikd BOpuUBOo Kal va PEIWTEN TN
S1dpkela (wng Tou oTUTNIOBAITTTN dfova.

3 Mepioxn Aeiroupyiag avTAiwv pOvo pe WUXOHUEVN KEQAAR.

YTTOKEITAI OE TPOTTOTTOINOEIG.

Toelaatbaar werkgebied van pompen met een HQQE,
HQBE of HUBE asafdichting.

N.B.: Het verpompen van vloeistoffen met een tempera-
tuur van boven de 120°C kan leiden tot periodiek luid-
ruchtig bedrijf en kan de levensduur van de asafdichting
verkorten.

3 Werkgebied van pompen met enkel een air-cooled top.

Wijzigingen voorbehouden.
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Las denna monterings- och driftsinstruktion fore
installation. Installation och drift ska ske enligt lokala
foreskrifter och gangse praxis.

1. Allmént

Detta dokument ar ett supplement till monterings- och driftsin-
struktionen fér CR, CRI, CRN.

Det beskriver kortvarig pumpning av vatskor upp till 140 °C for
samtliga CRI- och CR-pumpar samt CRN 32, 45, 64 och 90.
Mer information om normala driftsforhallanden for CR-, CRI- och

CRN-pumpar finns i den medféljande monterings- och driftsin-
struktionen.

1.1 Pumpning upp till 140 °C

Figur 1 visar ett tryck/temperatur-diagram fér samtliga CRI- och
CR-pumpar samt CRN 32, 45, 64 och 90.
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Figur 1 Tryck/temperatur-diagram

Pos. Beskrivning

@

Nama asennus- ja kayttéohjeet on luettava ennen
asennusta. Asennuksen ja kayton tulee noudattaa
paikallisia maarayksia ja seurata yleista kaytantoa.

1. Yleistietoja

Tama asiakirja on tdydennys CR, CRI, CRN:n asennus- ja kaytto-
ohjeisiin.

Siina selostetaan lyhytaikainen nesteiden pumppaaminen
+140°C asti kaikilla CRI- ja CR, CRN 32, 45, 64 ja 90 -pumpuilla.
Tiedot CR, CRI, CRN -pumppujen normaaleista kayttdolosuh-
teista 16ytyvat pumppujen asennus- ja kayttdohjeista.

1.1 Pumppaaminen +140°C asti

Kuvassa 1 on paine-lampétilakaavio kaikille CRI- ja CR, CRN 32,
45, 64 ja 90 -pumpuille.
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Kuva 1 Paine-lampétilakaavio

Pos. Kuvaus

1 Optimaalinen toiminta-alue.

1 Optimalt driftsomréade.

Tillatet driftsomrade for pumpar med axeltdtning HQQE,
HQBE eller HUBE.

2  OBS: Pumpning av vatskor varmare an 120 °C kan
orsaka periodiskt buller och férkorta axeltatningens livs-
langd.

3  Driftsomrade for pumpar med luftkyld éverdel.

Ratt till andringar forbehalles.

Sallittu toiminta-alue HQQE-, HQBE- tai HUBE-akselitii-
visteelld varustetuille pumpuille.

2 Huom: Lampétilaltaan yli +120°C nesteiden pumppaami-
nen voi aiheuttaa hetkittaista melua ja lyhentaa akselitii-
visteen kayttoikaa.

Toiminta-alue vain ilmajaahdytteisella ylaosalla varuste-
tuille pumpuille.

Oikeus muutoksiin pidatetaan.
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Lees denne monterings- og driftsinstruktion fgr instal-
lation. Fglg lokale forskrifter og geengs praksis ved
installation og drift.

1. Generelt

Dette dokument er et tilleeg til CR, CRI, CRN monterings- og
driftsinstruktionen.

Det beskriver kortvarig pumpning af medier op til 140°C for alle
CRI og CR, CRN 32, 45, 64 og 90 pumper.

For information om normal driftsbetingelser for CR, CRI, CRN
pumper, se vedlagte monterings- og driftsinstruktion.

1.1 Pumpning op til 140°C

Fig. 1 viser tryk-temperatur-diagrammet for alle CRIl og CR, CRN
32, 45, 64 og 90 pumper.
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Fig. 1 Tryk-temperatur-diagram

Pos. Beskrivelse

1 Optimalt driftsomrade.

Tilladeligt driftsomrade for pumper med HQQE, HQBE
eller HUBE akselteetning. Bemaerk: Pumpning af medier
over 120°C kan medfgre periodisk stgj og reducere
akselteetningens levetid.

®

Przed montazem nalezy przeczytac¢ niniejszg
instrukcje montazu i eksploatacji. Wszelkie prace
montazowe powinny by¢ wykonane zgodnie z
przepisami lokalnymi i z zachowaniem ogélnie
przyjetych zasad montazu urzgdzen
elektromechanicznych.

1. Informacje ogélne

Dokument ten jest uzupetnieniem instrukcji obstugi i eksploataciji
pomp CR, CRI, CRN.

Opisuje on pompowanie w krétkim czasie ptynéw o temperaturze
az do +140°C przez wszystkie pompy CRI i CR oraz CRN 32, 45,
64 i 90.

W celu uzyskania informacji o pracy pomp CR, CRI, CRN

w warunkach normalnych, patrz zatgczona instrukcja obstugi

i eksploatacji.

1.1 Pompowanie cieczy o temperaturze do +140°C

Rys. 1 przedstawia wykres cisnienie-temperatura dla wszystkich
pomp CRI i CR oraz CRN 32, 45, 64 i 90.

[bar]

30
254
20
151
10

5.

TMO03 6211 4506

o+
-30 10 10 30 50 70 90 110 130 150 170 [°C]

Rys. 1 Wykres ci$nienie-temperatura

Poz. Opis

1 Optymalne pole pracy.

3  Driftsomrade kun for pumper med luftkglet top.

Ret til 22ndringer forbeholdes.

Dopuszczalne pole pracy dla pomp z uszczelnieniem
watu HQQE, HQBE lub HUBE.

2 Uwaga: Pompowanie ptynéw o temperaturze powyzej
+120°C moze by¢ przyczyng zwiekszonego hatasu oraz
krétszego czasu eksploatacji uszczelnienia.

Pole pracy tylko dla pomp z uktadem chtodzenia
uszczelnienia powietrzem.

Zmiany techniczne zastrzezone.
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Mpexae yem NPUCTYNUTb K MOHTaxy, Npo4yTuTe
OaHHOEe PYKOBOACTBO NO MOHTaXy W aKcninyatauyuun.
MoHTax n SKcnnyaTtauusa OOMKHbl COOTBETCTBOBATb
MEeCTHbIM CTaHdapTamM U 06LLleI'IpVIHF|TbIM npasunam.

1. O6wue cBepeHud

HacTosiwunii [OKYMEHT siBNsieTCs AONONTHEHNEM K PYKOBOACTBY MO
MOHTaxy u akcnnyataumm HacocoB CR, CRI, CRN.

3[ecb ONUCLIBAOTCS YCIOBUS NepekavymBaHUs XUaKocTen
Temnepatypoi o +140°C B Te4eHue KOpoTKOro BpemMeHu
Hacocamu CRI n CR, CRN 32, 45, 64 n 90 Bcex Tunopasmepos.
Heobxooumo obecneunTb TpebyeMbilt NOAMNOP Ha BXoAde B HAcoc.
Bonee noapo6Has nHopmaums 0 HopMarsbHbIX YCIIOBUSAX
akcnnyataumm HacocoB CR, CRI, CRN npeacrtaesneHa B
npvnaraeMom pyKOBOACTBE MO MOHTaXy W 3KcnnyaTaumm.

1.1 MepekaumBaHue XNOKOCTEN C TeMnepaTypon Ao
+140°C
Ha PUCYHKe 1 nokasaH rpachK 3aBNCUMOCTN MexXay OaBneHunem

1 Temnepatypoi ans Bcex HacocoB CRI n CR, CRN 32, 45, 64 n
90.
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Puc.1 T[paduk 3aBMCUMOCTU MexXAY AaBreHNEM 1
Temnepartypow

Mo3. OnucaHwue

OnTuManbHbIi pabounii AruanasoH TOPLEBOTO
YMIIOTHEHNS.

HonycTumbl pabounii AManasoH ANsi HACOCOB C
TopuesbiM ynnotHeHnem HQQE, HQBE nnn HUBE.
BHumaHume: NepekaynBaHme XMAKOCTEN TemnepaTypon

2 o o
Bbiwe +120°C MoXeT cTaTb NPUYNHON NEPUOANYECKMX
LLIYMOB 1 COKPaTUTbL PECYPC TOPLEBOrO YNIOTHEHUS
Bana.

3 Pabounin guanasoH TonbKoO Ans HACOCOB B crieunanbHOM

MCNOSIHEHUU C KaMepOoW OXNaXAeHUs B BEPXHEN YacTu.

COXpaHﬂeTCH npaBo Ha BHECEHWNE TEXHNYECKUX N3MEHEHWUN.

®

A telepités megkezdése el6tt ezt a kezelési utasitast
feltétlenul olvassa el. A telepités és Uzemeltetés
soran vegylk figyelembe a helyi el6irasokat és
szakmai ajanlasokat.

1. Altalanos leiras

Ez a dokumentum kiegészitése a CR, CRI, CRN szivattyuk
kezelési utasitasanak.

Informaciot tartalmaz minden CRI és CR, CRN 32, 45, 64 és 90
szivattyu rovid ideig tartd, max. 140 °C kézegh6mérséklet melletti
Uzemeltetésérol.

A CR, CRI, CRN szivattyuk normal koriilményekre vonatkozé
kezelési utasitasat lasd mellékelten.

1.1 Szivattyuzas +140°C-ig

A 1. abra mutatja a nyomas-hémérséklet diagramot minden CRI
és CR, CRN 32, 45, 64 és 90 szivattydra.
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1. abra Nyomas-hémérséklet diagram

Poz. Leiras

1  Optimalis Gzemi tartomany.
Megengedett Gzemi tartomany HQQE, HQBE vagy HUBE
tipusu tengelytdmitéssel szerelt szivattyukra.

2  Megjegyzés: A 120°C feletti kzeghémérséklet
id6szakos zajt és csokkent tengelytomités élettartamot
eredményezhet.

Uzemi tartomany csak a léghitésii fejjel szerelt
szivattyukra.

A miszaki valtoztatasok joga fenntartva.
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Pred montazo preberite navodila za montazo in
delovanje. Montaza in delovanje morata biti skladna
z lokalnimi predpisi in sprejetimi pravili dobre prakse.

1. Splosni opis

Ta dokument je dopolnilo k navodilom za montazo in obratovanje
za CR, CRI, CRN.

V njem je opisano kratkotrajno ¢rpanje teko€in do +140°C za vse
¢rpalke CRI in CR, CRN 32, 45, 64 in 90.

Za podatke o mormalnih pogojih delovanja za ¢rpalke CR, CRI,
CRN glejte prilozena navodila za montazo in obratovanje.

1.1 Crpanje do +140°C

Sl. 1 prikazuje diagram tlak-temperatura za vse ¢rpalke CRI in
CR, CRN 32, 45, 64 in 90.
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SI. 1 Diagram tlak-temperatura

Poz. Opis

1  Optimalno obmocje delovanja.

Dovoljeno obmocje delovanja za ¢rpalke s HQQE, HQBE
ali HUBE tesnilom osi.

2 Opomba: Crpanje teko&in nad +120°C lahko ob&asno
povzroci hrup in skraj$a Zivljenjsko dobo tesnila osi.
3 Obmocje delovanja samo za ¢rpalke s prigrajeno zrac¢no

hladilno komoro.

PridrZzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.

®

Prije montaze pazljivo proucite ove montazne i
pogonske upute. Montaza i pogon moraju biti
sukladni s lokalnim propisima i prihvacenim
kodovima profesionalne izvedbe.

1. Opcéeniti podaci

Ovaj dokument je nadopuna montaznih i pogonskih uputa za
crpke CR, CRI, CRN.

Sadrzi kratki opis dizanja tekucina do +140°C za sve crpke CRI i
CR, CRN 32, 45, 64 i 90.

Podatke o normalnim radnim uvjetima crpki CR, CRI, CRN
potrazite u prilozenim montaznim i pogonskim uputama.

1.1 Dizanje do +140°C

Sl. 1 prikazuje dijagram pritisak-temperatura za sve crpke CRI i
CR, CRN 32, 45,64 i 90.
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Dijagram pritisak-temperatura

Poz. Opis

1 Optimalno radno podrucje.

Dozvoljeno radno podrucje za crpke s HQQE, HQBE ili
HUBE brtvom vratila.

2 Pozor: Dizanje tekuéina temperature iznad +120°C moze
uzrokovati povremenu buku i smanijiti vijek trajanja brtve
vratila.

3 Radno podrugje crpki sa zrakom hladenom brtvom.

ZadrzZano pravo tehni¢kih izmjena.

9
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Pre instalacije procitati uputstva za instalaciju i rad.
Instalacija i rad moraju biti u skladu sa lokalnim
propisima i prihvacenim pravilima poslovnog
ponasanja.

1. Opste informacije

Ovaj dokument je dopuna uputstvima za instalaciju i rad CR, CRI,
CRN pumpi.

Sadrzi kratki opis dizanja te¢nosti do +140°C za sve pumpe CRI i
CR, CRN 32, 45, 64 i 90.

Podatke o normalnim radnim uslovima pumpi CR, CRI, CRN
potrazite u prilozenim uputstvima za montazu i rad.

1.1 Dizanje do +140°C

SI. 1 prikazuje dijagram pritisak-temperatura za sve pumpe CRI i
CR, CRN 32, 45, 64 i 90.
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Dijagram pritisak-temperatura

Tnainte de instalare, cititi aceste instructiuni de
instalare si utilizare. Instalarea si utilizarea trebuie sa
concorde cu regulamentele locale si normele de
utilizare acceptate.

1. Informatii generale

Acest document este un supliment de instalare si utilizare a
pompelor CR, CRI, CRN.

Descrie durata scurta de pompare a lichidelor de pana la +140°C
pentru toate pompele CRI si CR, CRN 32, 45, 64 si 90.

Pentru informatii privind conditiile normale de utilizare a pompelor
CR, CRI,CRN, vezi instructiunile anexate de instalare si utilizare.

1.1 Pompare péana la +140°C

Fig. 1 reprezintd diagrama presiune - temperatura pentru toate
pompele CRI si CR, CRN 32, 45, 64, 90.
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Fig. 1 Diagrama presiune - temperatura

Poz. Opis

Poz. Descriere

1 Optimalno radno podrucje.

1 Gama optima de lucru.

Dozvoljeno podruéje rada za pumpe HQQE, HQBE ili
HUBE zaptivku vratila.

2 Napomena: Dizanje te¢nosti temperature iznad +120°C
moze uzrokovati povremenu buku i smanijiti vek trajanja
zaptivke vratila.

3 Radno podrucgje pumpi sa vazdusSnim hladenjem.

Zadrzvamo pravo tehnic¢kih izmena.
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Gama de lucru permisa pentru pompele cu etansare
HQQE, HQBE sau HUBE a arborilor.

Nota: Pomparea de lichide de peste +120°C poate cauza
zgomot periodic si reduce viata etansarii.

3 Gama de lucru a pompelor cu invelis cu sistem de racire.

Ne rezervam dreptul de a modifica aceste date.
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Mpean 3ano4BaHeToO Ha MOHTaxa, MoNsA nNpoyeTeTe
noapo6HO Te3n UHCTPYKUUN. MOHTaXbT U
ekcnnoartauusta Tpabsa Aa CbOTBETCTBAT Ha
MeCTHWUTe pa3nopeabu n obLonpreTMTe npasuna Ha
VHXeHepHaTa npakTuka.

1. O6wa nHcdopmauusa

To3u 4OKYMEHT € NpUTypKa KbM VIHCTPYKUMWUTE 38 MOHTaX U
ekcnnoataums Ha nomnu Tun CR, CRI, CRN.

Ton onucea pabotarta Ha Bcuykm nomnu Tun CRI n CR, CRN 32,
45, 64 1 90 ¢ TeyHocTn go +140°C.

3a MHopmaLms OTHOCHO HOpMarnHuTe ycrioBusi Ha paboTta Ha
nomnute TMn CR, CRI, CRN, BMXTe UHCTPYKUUUTE 33 MOHTaX 1
ekcnroaTauus.

1.1 Pa6boTta c TeyHocTn go +140°C

dur. 1 nokasBa guarpamara "HansiraHe-temnepaTypa" 3a BCUYKU
nomnn CRI n CR, CRN 32, 45, 64 n 90.
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®ur. 1 [Ounarpama "HansraHe-temnepatypa"

g

Pfed zahajenim instala¢nich praci si peclivé pfectéte
tento Instalac¢ni a provozni navod. Instalaci a provoz
provadéjte rovnéz v souladu s mistnimi pfedpisy a se
zavedenou osvédcenou praxi.

1. VSeobecné informace

Tento dokument je dodatek instalacnich a provoznich predpisu
¢erpadel CR, CRI, CRN.

Je zde popsano kratkodobé €erpani kapalin do teploty +140°C
pro v§echna ¢erpadla CRI a CR, CRN 32, 45, 64 a 90.

Dalsi informace o normalnich provoznich podminkach ¢erpadel
CR, CRI a CRN, viz pfilozeny instala¢ni a provozni navod.

1.1 Cerpani do teploty +140°C

Obr. 1 ukazuje diagram tlak-teplota pro vSechna ¢erpadla CRI a
CR, CRN 32, 45, 64 a 90.
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Obr. 1 Diagram tlak-teplota

Pol. Popis

Mo3. OnucaHwue

1 Optimalni provozni rozsah.

1 OntumaneH paboTteH obxeart.

Honyctum paboTteH o6xBaT Ha NOMNK € yNbTHEHWE Ha
Bana Tun HQQE, HQBE vnn HUBE.

2 3abenexka: [lpeHoca Ha Te4HOCTM C TemnepaTypa Hag
+120°C moxe fa npeAamnsBuKa WyM U Aa Hamanu XvweoTa
Ha BanoBOTO YNITbTHEHME.

Dovoleny provozni rozsah pro ¢erpadla s hfidelovou
ucpavkou HQQE, HQBE nebo HUBE.

2 Poznamka: Cerpani kapalin pfes +120°C m(ize zplsobit
pravidelny hluk nebo snizit zivotnost ucpavky hfidele.
3 Provozni rozsah pouze pro Cerpadla s chlazenou

hfidelovou ucpavkou.

3 PaboTeH obxBaT Ha nomnu ¢ oxnaxaalya Kamepa.

Q)leMaTa CU 3ana3Ba NpaBOTO Ha TEXHNYECKU NMPOMEHMN.

Technické zmény vyhrazeny.

11
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Pred in$talaciou si pozorne predcitajte tento montazny
a prevadzkovy navod. Montaz a prevadzka musia byt
v sulade s miestnymi nariadeniami a s osved¢enou
praxou.

1. VSeobecny popis

Tento dokument je dodatok montaznych a prevadzkovych
predpisov ¢erpadel CR, CRI, CRN.

Dalej opisuje kratkodobé &erpanie kvapalin do teploty +140°C pre
vSetky ¢erpadla CRI a CR, CRN 32, 45, 64 a 90.

Pre dalSie informacie o normalnych prevadzkovych podmienkach
Cerpadiel CR, CRI a CRN, pozri prilozeny montazny a
prevadzkovy navod.

1.1 Cerpanie do teploty +140°C

Obr. 1 ponuka diagram, zavislost tlaku a teploty pre vSetky
Cerpadla CRI a CR, CRN 32, 45, 64 a 90.
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Obr.1 Diagram tlak-teplota

Pol. Popis

1  Optimalny prevadzkovy rozsah.

Pripustny prevadzkovy rozsah €erpadiel s hriadelovou
upchavkou HQQE, HQBE alebo HUBE.
2 Poznamka: Cerpanie kvapalin nad +120°C méoze

hriadela.

Prevadzkovy rozsah iba pre ¢erpadla s chladenou
hriadelovou upchavkou.

Technické zmeny vyhradené.
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Kurulumdan énce, bu kilavuzda yer alan kurulum ve
galistirma talimatlarini okuyun. Kurulum ve
galistirma, ulusal yonetmeliklerle ve kabul géren iyi
uygulama kodlariyla uyumlu olmahdir.

1. Genel agiklama
Bu dékiiman CR, CRI, CRN'nin montaj ve kullanim kilavuzuna
ektir.

+140°C ye kadar olan tim CRI ve CR, CRN 32, 45, 64 ve 90
pompalari igin sivilarin kisa-sireli pompalanmasini tarif eder.

CR, CRI, CRN pompalarinin normal ¢alisma kosullari hakkinda
bilgi edinmek igin, ekteki montaj ve kullanim kilavuzuna bakiniz.

1.1 +140°C ye kadar pompalama

Sekil 1 CRI ve CR, CRN 32, 45, 64 ve 90 pompalarinin basing-
sicaklik diyagramini gosterir.
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Sekil 1 Basing-sicaklik diyagrami

Konum Agcgiklama

1 Optimum ¢alisma araligi.

HQQE, HQBE veya HUBE mekanik salmastrali
pompalar igin izin verilen ¢alisma araligi.

2 Not: Sicakliklari +120°C nin lzerindeki sivilarin
pompalanmasi periodik girlltl olusturur ve mekanik
salmastranin émrinu azaltir.

Sadece Ustten-sogutmali pompalar igin ¢alisma
araligi.

Degisime tabidir.
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Enne paigaldamist loe kdesolevat paigaldus- ja
kasutusjuhendit. Paigaldamine ja kasutamine
peavad vastama kohalikele eeskirjadele ja hea tava
nduetele.

1. Uldinfo

See dokument on lisa CR, CRI, CRN pumpade paigaldus- ja
kasutusjuhendile.

Siin kirjeldatakse kuni +140°C vedelike lihiajalist pumpamist
kdigi CRI ja CR, CRN 32, 45, 64 ning 90 pumpadega.

CR, CRI ja CRN pumpade normaaltingimustes té6tamise kohta
vaata lisatud paigaldus- ja kasutusjuhendit.

1.1 Kuni +140°C vedelike pumpamine

Joonisel 1 on toodud surve-temperatuuri graafikud kdigile CRI ja
CR, CRN 32, 45, 64 ning 90 pumpadele.
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Joonis 1 Surve-temperatuuri graafik

Pos. Kirjeldus

1 Optimaalne t66vahemik.

Lubatav té6vahemik HQQE, HQBE v6i HUBE
vollitihendiga pumpadele.

2 Mirkus: Ule +120°C temperatuuriga vedelike
pumpamine vdib pdhjustada perioodilist miira ja
vahendada véllitihendi té6iga.

3 Toopiirkond ainult 6hkjahutusega pumbapeaga.

Andmed voéivad muutuda.

S

Pirmiausia perskaitykite Sig jrengimo ir naudojimo
instrukcijg. Laikykités vietiniy reikalavimy ir visuotinai
priimty geros praktikos taisykliy.

1. Bendra informacija

Sis dokumentas yra priedas prie CR, CRI, CRN siurbliy jrengimo
ir naudojimo instrukcijos.

Jame aprasomas trumpalaikis iki +140°C temperatiros skysciy
siurbimas visais CRI ir CR bei CRN 32, 45, 64 ir 90 siurbliais.

Informacija apie normalias CR, CRI, CRN siurbliy eksploatavimo
salygas pateikta pridedamoje jrengimo ir naudojimo instrukcijoje.

1.1 Iki +140°C temperatiiros skysciy siurbimas

1 pav. parodytas slégio/temperatiros grafikas visiems CRI ir CR
bei CRN 32, 45, 64 ir 90 siurbliams.
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1 pav. Sléegio/temperatiros grafikas

Poz. Aprasymas

1  Optimalus darbo rezimas.

Leistinas darbo rezimas siurbliams su HQQE, HQBE
arba HUBE veleno sandarikliais.
Pastaba. Dél aukstesnés kaip +120°C temperatiros

skysciy siurbimo, gali periodiSkai padidéti
triuk8mingumas ir sumazéti veleno sandariklio tarnavimo
laikas.

3 Darbo reZimas galimas tik siurbliams su oru ausinamu

gaubtu.

Galimi pakeitimai.
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Pirms uzstadiSanas sakuma rlpigi jaizstudé $is
uzstadiSanas un ekspluatacijas instrukcijas.
UzstadiSanai un ekspluatacijai jaatbilst arT vietéjiem
normativiem un pienemtiem labas prakses
noteikumiem.

1. Visparéja informacija

Sis dokuments ir papildindjums siiknu CR, CRI un CRN
uzstadiSanas un lietoSanas instrukcijam.

Tas apraksta iesp€ju visiem sikniem CRI un CR, CRN 32, 45, 64
un 90 Tslaicigi siknét Skidrumus, kuru temperatira ir [1dz

+140 °C.

Informaciju par siknu CR, CRI, CRN normaliem darba apstakliem
sk. pievienotajas uzstadiSanas un ekspluatacijas instrukcijas.

1.1. Saknésana lidz +140 °C

1. zZIm&juma ir paradita spiediena-temperatiras diagramma
visiem sdkniem CRI un CR, CRN 32, 45, 64 un 90.
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1. zZim. Spiediena-temperatiras diagramma

Poz. Apraksts

®

Mepep noyaTkoM MpoLeaypu 3 MOHTaXy Hacocy
HEeOoOXiAHO YBaXXHO BUBYUTU AaHi iHCTPYKLii 3
yCTaHOBKM Ta ekcnnyartauii. MoHTax Ta
ekcnnyarauis NOBUHHI BUKOHYBaTUCA BiANOBIAHO A0
MiCLIeBUX HOPM Ta 3aranbHOMPUAHATUX NpaBu
MOHTaxy.

1. 3aranbHi BigomocTi
Lle 4OKyMEHT € AOMNOBHEHHAM A0 KEPiBHULTBA MO MOHTAXY i
ekcnnyarauii HacociB CR, CRI, CRN.

TyT onucyloTbCS YMOBW NepekavyBaHHS piavH TemMnepaTtypoto 4o
+140 °C npoTsAirom kopoTkoro Yacy Hacocamu CRI n CR, CRN 32,
45, 64 n 90.

[oknagHiwa iHcopmauisi npo HopManbHi yMOBK ekcnnyaTtauii
HacociB CR, CRI, CRN npeacTtaBneHa B KepiBHMLTBI, WO
[00A€ETbCsA, NO MOHTAXYy i ekcrnnyarau,ii.

1.1 MepekavyBaHHA pianH 3 TemnepaTtypoto Ao +140 °C

Ha mantoHKy 1 nokasaHui rpadik 3anexHOCTi MiXX TUCKOM i
Temnepatypoto ansa Bcix HacociB CRI i CR, CRN 32, 45, 64 i 90.
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Puc. 1 [pacpik 3anexHOCTi MiX TUCKOM | TeMnepaTypoto

1  Optimalais raziguma diapazons.

Pielaujamais raziguma diapazons sikniem ar HQQE,
HQBE vai HUBE varpstas blivéjumu.

2  Piezime. Tadu skidrumu siknésana, kuru temperatara ir
augstaka par +120 °C, var izraistt periodisku troksni un
salsinat varpstas blivéjuma ekspluatacijas laiku.

Tadu stknu raziguma diapazons, kuriem ir tikai ar gaisu
dzeséjama augsdala.

lesp&jami grozijumi.
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Mo3. Onwuc

OnTumanbHui pobounii giana3oH TOpLEBOrO
YLWiNbHEHHS.

Oonyctumuin pobounii gianasoH Ans Hacocis 3 TOpLEBUM
yuwineHeHHam HQQE, HQBE a6o HUBE.

2  NpwumiTtka: [NepekadyBaHHSA piAnH TemnepaTypoto BuLLe
+120 °C moxe cTaTh NPUYNHOIO NEPIOANYHUX LLYMIB i
CKOPOTUTY pecypc TOpPLEBOro YLiNbHEHHS Barny.

Po6Gounin gianasoH Tinbku Ang HacociB B crnewianbHOro
3 BMKOHAHHSA 3 KAMEPOI OXONIOAXYBAHHS Yy BEPXHil
YaCTUHI.

36epiraeTbcs NpaBo Ha BHECEHHS TEXHIYHMX 3MiH.
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Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z o.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Phone: (+48-61) 650 13 00
Telefax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Paco de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county llfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O IpyHadoc

Poccus, 109544 Mocksa, LLkonbHas 39
Ten. (+7) 095 737 30 00, 564 88 00
dakc (+7) 095 737 75 36, 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia and Montenegro
GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovi¢a 2a/29
YU-11000 Beograd

Phone: +381 11 26 47 877 / 11 26 47 496

Telefax: +381 11 26 48 340

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
24 Tuas West Road

Jurong Town

Singapore 638381

Phone: +65-6865 1222

Telefax: +65-6861 8402

Slovenia

GRUNDFOS PUMPEN VERTRIEB
Ges.m.b.H,,

Podruznica Ljubljana

Blatnica 1, SI-1236 Trzin

Phone: +386 1 563 5338

Telefax: +386 1 563 2098

E-mail: slovenia@grundfos.si

Spain

Bombas GRUNDFOS Espara S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB
Lunnagardsgatan 6

431 90 MéIndal

Tel.: +46-0771-32 23 00
Telefax: +46-31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-1-806 8111
Telefax: +41-1-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

947/168 Moo 12, Bangna-Trad Rd., K.M.
3,

Bangna, Phrakanong

Bangkok 10260

Phone: +66-2-744 1785 ... 91

Telefax: +66-2-744 1775 ... 6

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd. Sti.
Gebze Organize Sanayi Bolgesi

Ihsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979

Telefax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB N'PYHA®POC YkpaunHa

yn. Bnagumupckas, 71, od. 45
r. Knes, 01033, YkpauHa,

Ten. +380 44 289 4050

dakc +380 44 289 4139

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom

GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Usbekistan

MpeacrasutenscTteo MPYHOPOC B
TawkeHTe

700000 TawwkeHT yn.YcmaHa Hocupa 1-i
Tynuk 5

TenedoH: (3712) 55-68-15

®dakc: (3712) 53-36-35

Addresses revised 10.11.2006
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Being responsible is our foundation
Thinking ahead makes it possible
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